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В поисках Веселого леса

 
Семья лисиц угрюмо завтракала.
На завтрак у них были виноград и солонина, которую Дядюшка Лис выменял у Тетушки

вороны. Виноград был сладкий – ни капли кислинки, – однако Тетушка Лисица сказала другим
зверям, что кислый. Никто не решился его отведать, и она утащила все ягоды домой.

Ели-ели, и тут Тетушка Лисица отодвинула тарелку в сторону:
– Эх! Мы с утра и до ночи думаем, как обхитрить других, и уже немало поживились за

чужой счет, но почему-то мне все равно совсем не весело.
Лисенок тоже не стал доедать свой завтрак:
– И мне невесело. Мне еще ни разу в жизни не было весело.
– Прошлой ночью я видел сон, – сказал Дядюшка Лис. – Мне приснилось место под

названием Веселый лес: там все живут весело, не зная ни печали, ни забот.
– Если мы там поселимся, в нашей жизни тоже появится радость, верно? – спросил Лисе-

нок.
– А и правда! – обрадовались Дядюшка Лис и Тетушка Лисица. – Почему бы нам не

отправиться туда?
Лисья семья вышла из дома и отправилась на поиски Веселого леса.
Они шли три дня и три ночи, но не обнаружили ни единого намека на это чудесное место.
Тетушка Лисица грустно вздохнула:
– Разве в этом мире есть хоть одно веселое место?
Лисенок тоже засомневался:
– Папа, наверное, твой сон – все неправда?
В это время с неба начали падать дождевые капли, каждая размером с боб.
– Не шумите! – раздраженно отчитал их Лис. – Пойдем пока укроемся от дождя вон в

том красном домике.
Двери дома были широко распахнуты, внутри царили чистота и порядок.
– Кто тут живет? Такая красота! – Лисица потрогала светло-желтые шторы.
Тут вбежал промокший Мохнатый Капуцин. Увидев семью лис, уютно устроившуюся на

диване, он сперва испугался, но затем очень тепло и радушно поприветствовал их:
– Добро пожаловать в мой дом.
– Что? Твой дом? – Тетушка Лисица вскочила с дивана. – А чем докажешь, что он твой?
Мохнатый Капуцин все так же тепло ответил:
– Это действительно мой дом.
Лис тоже встал и подошел к Капуцину:
– Хорошо! Если дом подтвердит твои слова, мы признаем, что он твой.
– Да! Пусть подтвердит! – подхватил Лисенок и прислушался. Домик молчал.
– Ну что? Не хочет? – усмехнулся Дядюшка Лис. – Мы первыми заняли этот дом, значит,

теперь он наш.
Мохнатый Капуцин ничего не мог с ними поделать:
– Если он вам нравится, оставайтесь! Я поищу другое место.
– Мы победили! – ликовали лисицы.
Однако вскоре мордочка Дядюшки Лиса помрачнела. У него опять испортилось настро-

ение:
– Все говорят, что нет никого умнее обезьян, тогда почему этот Капуцин так запросто

отдал нам свой дом?
Тетушка Лисица тоже нахмурила брови:
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– Здесь наверняка кроется какой-то подвох. Впредь нам нужно быть осторожнее с этими
хитрыми обезьянами.

Дождь закончился, небо прояснилось и вновь вышло солнце.
Выглянув в окно, Дядюшка Лис и Тетушка Лисица увидели, как мимо дверей домика

проскакала Мама Зайчиха с белыми зайчатами.

С большой корзинкой в лапках
Скорее в лес спешим,
Грибов больших и вкусных
Мы там собрать хотим.

Заячья семья с песнями устремилась вдаль.
– Мы тоже пойдем за грибами. Нельзя, чтобы им досталось все лучшее! – решил Лис.
Лисица нашла огромную плетеную корзину, и, подхватив ее, лисья семья бросилась вдо-

гонку за зайцами.

Мама Зайчиха с зайчатами веселились на лужайке.
Прибежавшая семья лисиц, даже не поприветствовав заячью семью, набросилась на

грибы. Стоило им увидеть один, как они тут же вырывали его прямо у белых зайчат из-под носа.
Заметив это, Мама Зайчиха подозвала к себе зайчат и вежливо обратилась к лисицам:
– Мы, пожалуй, пойдем, а вы собирайте!
Лисицы громко засмеялись:
– Ха! Теперь все грибы здесь – наши!
Но тут Зайчиха увидела, как Лисенок тянется к грибу с яркой разноцветной шляпкой и

громко воскликнула:
– Не бери! Эти грибы ядовиты!
– Хм! Она просто хочет оставить их для себя! – решил Лис.
– Верно! Она велит нам не собирать их, а мы возьмем да соберем! – согласилась Лисица.
Они подналегли на эти красивые яркие грибы и вскоре набрали целую корзину.

Когда они вернулись в красный домик, Тетушка Лисица сварила большую кастрюлю вкус-
нейшего грибного супа. Дядюшка Лис и Лисенок ели его, причмокивая от удовольствия.

Вечером из дома послышались крики «ай!» и «ой!». Что случилось? Мохнатый Капуцин
стремглав помчался на помощь.

Беда! Лисицы наверняка наелись ядовитых грибов! Услышав крики, Мама Зайчиха тот-
час выскользнула из-под теплого ватного одеяла. Капуцин и Зайчиха распахнули дверь крас-
ного дома: семейство лисиц, схватившись за животы, каталось по полу – они и впрямь отра-
вились грибами.

Капуцин побежал в лес, чтобы как можно скорее набрать лекарственных трав. Мама Зай-
чиха принялась изо всех сил раздувать в очаге огонь, чтобы приготовить противоядие.

Приготовив лекарство, она разлила его по трем чашкам.
Сперва Зайчиха поднесла чашки Дядюшке Лису и Тетушке Лисице, но те сопротивля-

лись и не открывали пасти. Они оба думали: «Мы ведь захватили дом Мохнатого Капуцина и
отобрали у зайцев грибы, а теперь они пытаются нас спасти? Что у них на уме?»

Зайчиха тем временем дала лекарство Лисенку, и тот выпил его: бульк-бульк! Прошло
немного времени, и Лисенок встал с пола.

– Мне полегчало, живот больше не болит!
Он поднес чашку с противоядием к пасти Дядюшки Лиса:
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– Папа, пей, а не то умрешь.
Лис все ж таки боялся смерти, а потому выпил лекарство за несколько глотков. Тетушка

Лисица тоже не хотела умирать. Ее и уговаривать не пришлось – она проглотила все до послед-
ней капли.

К тому времени, как три лисицы мирно заснули, уже забрезжил рассвет. Капуцин и Зай-
чиха, зевая, потихоньку покинули красный домик.

Был уже почти полдень, когда семья лисиц проснулась. Дядюшка Лис размял передние
лапы, потом задние. Он чувствовал себя превосходно:

– Ох! Мы и впрямь спасены!
– Вот уж не пойму, почему они нас спасли? – Тетушка Лисица думала-думала, но никак

не могла разгадать эту загадку. Однако ей на ум пришла одна мысль: – Я считаю, мы должны
вернуть красный домик Мохнатому Капуцину.

Лисицы навели порядок в доме и поставили на подоконник букет цветов с капельками
росы на лепестках в знак того, что просят Капуцина вернуться. Затем они набрали полную
корзину свежих грибов, тихонько оставили ее у двери заячьего дома и снова собрались в путь,
на поиски Веселого леса.

Вдруг Лисенок подпрыгнул и перекувырнулся:
– Как мне сегодня радостно и весело!
– Да, и мне. Так хочется петь! – Только вот Тетушка Лисица никогда не пела и потому

не умела этого делать.
Дядюшка Лис ничего не сказал, но, вот чудеса, его всегда хмурая мордочка сегодня

сияла, точно весеннее солнце. Удивленный и радостный, он думал: «Неужели мы все же нашли
Веселый лес?»
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Домик из шоколадного печенья

 
Мама Медвежонка Малыша собралась на несколько дней к бабушке. Она напекла много-

много шоколадного печенья, чтобы Малышу хватило на то время, пока ее не будет дома.
Медвежонок пригласил в гости Поросенка Глупыша. Увидев сложенное горкой шоколад-

ное печенье, Глупыш воскликнул:
– Ух ты, как много шоколадного печенья! Из него можно построить целый дом!
– Эге! – Малыш хлопнул в свои могучие медвежьи ладоши. – А почему бы нам и впрямь

не построить из него дом?

За медвежьим домом рос лес, и Малыш и Глупыш перетащили туда шоколадное пече-
нье. Из толстых печенюшек, промазанных растопленным шоколадом, как из кирпичей, они
сложили четыре стены. Из тонких печенюшек соорудили крышу, уложив их слоями, как чере-
пицу. Печенья хватило ровно на один домик.

Ну что за чудо! Весь лес наполнился сладким, густым ароматом шоколада.
Словами не передать, как Малыш и Глупыш полюбили свой шоколадный домик. Вечером

они легли в нем спать. Медвежонку Малышу приснился ароматный сладкий сон, и Поросенку
Глупышу приснился ароматный сладкий сон.

Подумав, они решили пригласить всех своих друзей переночевать в шоколадном домике,
чтобы и им приснились сладкие и ароматные сны. Друзья пришли, переночевали и тоже уви-
дели сладкие и ароматные сны…

Мышонок Пискун и Мышонок Пищун тоже хотели побывать в шоколадном домике, но
сладкие и ароматные сны их не интересовали. Мышата хотели тайком поесть печенья.

Следуя за запахом, они пришли к шоколадному домику.
– А можно мы тоже переночуем в нем и посмотрим сладкие и ароматные сны?
– Конечно! Добро пожаловать! – обрадовался Малыш.
– Заходите и переночуйте у нас! – громко и радостно рассмеялся Поросенок Глупыш.
Пискун посмотрел на Пищуна, а Пищун посмотрел на Пискуна, и они незаметно ухмыль-

нулись.
Медвежонок Малыш отвел Глупыша в сторонку и тихо сказал:
– Мыши – самые прожорливые существа на свете, ты не боишься, что ночью они съедят

домик?
– Да нет, вряд ли. – Поросенок замотал головой. – Они просто хотят посмотреть сладкие

и ароматные сны.
Малыш все-таки не поверил и встал в дверях домика, загородив вход.
– Я за них ручаюсь. – Глупыш звучно постучал себя в грудь. – Приходи завтра утром и

убедишься, что в домике не появится ни единой луночки.

Надо сказать, что нет более чутких ушей, чем мышиные. Двое мышат услышали, что
сказал Глупыш, и тотчас покраснели.

Поскольку Глупыш поручился за мышат, Малыш согласился их впустить. Пискун и
Пищун остались в шоколадном домике на ночь. Густой шоколадный аромат лился в их ноздри,
и у мышат закапали слюни. Пискун с большим усилием сглотнул:

– Вот бы выгрызть в углу небольшую луночку, отведать немного.
Пищун облизнулся:
– Хоть бы разок лизнуть и попробовать, каков он на вкус.
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Однако Пискун не стал ничего выгрызать, а Пищун не стал ничего облизывать. Они не
забыли, что Поросенок Глупыш поручился за них перед Медвежонком Малышом.

– Не понимаю, почему этот простофиля Глупыш нам доверяет? – спросил Пискун.
– А давай попробуем вспомнить, кто еще на свете нам верил? – отозвался Пищун.
Вспоминали-вспоминали и уснули.
На следующее утро, когда Поросенок Глупыш и Медвежонок Малыш появились в шоко-

ладном домике, Пискун и Пищун уже ушли. Но домик был целехонький, без единой луночки
– как и обещал Глупыш.
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Семеро озорников

 
 

1. Семь яиц
 

Смышленый Лис нашел в траве семь куриных яиц. Он увез их на тележке домой, но все
никак не мог решить:

– Что же лучше приготовить: омлет или яичницу? Прошло время обеда, а Лис все грустил
над яйцами.

И тут к нему заглянул сосед Поросенок Глупыш.
– Смышленый Лис, а ты чего еще не пообедал?
Лис посмотрел на Глупыша, точно на великого спасителя.
– Поросенок Глупыш, помоги мне решить. – Лис ухватил Глупыша и подтащил к себе. –

Видишь эти семь куриных яиц?
Поросенок Глупыш кивнул и принялся сосредоточенно их разглядывать. Спустя целую

вечность он наконец сказал:
– Мне кажется, эти семь куриных яиц – самые что ни на есть обычные куриные яйца,

ничего особенного в них нет.
– Нет, я имею в виду, что из них лучше сделать: омлет или яичницу?
–  Смышленый Лис,  – серьезно напомнил Лису Поросенок,  – насколько я помню, ты

любишь тушеную курицу в соевом соусе.
Лис рассердился и, схватив Глупыша за ухо, заорал:
– Да, люблю! Но у меня сейчас нет курицы, есть только яйца.
– У тебя есть курица, семь кур.
– Семь кур? Где это? – Смышленый Лис отпустил ухо Глупыша и стал озираться по сто-

ронам.
– Не ищи! – Поросенок Глупыш поднял чашку с семью куриными яйцами. – Вот они!
На Лиса снизошло озарение:
– Ты предлагаешь вывести из них цыплят? Глупыш-Глупыш, а ты совсем не глуп!
Смышленый Лис обнял Поросенка и хотел было поцеловать, но тот напугался и принялся

вырываться.
– Смышленый Лис, не ешь меня!
Лис расхохотался:
– Зачем мне тебя есть? Я должен тебя благодарить!
– Почему? – не понял Глупыш.
Смышленый Лис поднял чашку с яйцами:
– Я ведь чуть было не съел семерых цыплят!

Радостный Поросенок ушел, а Лис положил на кровать толстый матрас и укрыл семь
куриных яиц своим пушистым хвостом. Он знал, что высиживать их придется целых три
недели! Но стоило ему только вспомнить про семь кур в соевом соусе, как он тут же готов был
сидеть на яйцах не то что три, а все семь недель.
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2. Солнце-наседка

 
Утром солнечный свет ворвался в окно Смышленого Лиса и согрел его.
Боясь раздавить яйца, Лис за всю ночь ни разу не посмел перевернуться. Поэтому теперь

он с удовольствием потянулся и, увидев, как дивно сияет солнце за окном, подумал: «Как пре-
красно весеннее солнце! Почему бы ему не высидеть эти яйца за меня?»

Лис положил семь яиц, еще хранивших тепло его тела, в тележку и отвез на лужайку
перед домом.

Луг пестрел сотнями цветов, они подставляли солнцу свои улыбающиеся личики. Смыш-
леный Лис по одному уложил яйца в цветочные заросли. На солнце кругленькие яйца казались
особенно яркими и белоснежными.

Две птички пролетели над Лисом, и он услышал их разговор:
– Посмотри, как невнимательна Пестрая Курица! Оставила здесь яйца без присмотра.
– Надо сказать ей, чтоб забрала!
Смышленый Лис тут же одно за другим положил яйца в тележку и припустил домой.
Он хотел, чтобы солнце помогло ему высидеть птенцов, но боялся, что Пестрая Курица

придет за яйцами. Как же поступить? Впрочем, Лис был умным и вскоре придумал превос-
ходный способ.

Он отыскал свои цветные карандаши и нарисовал на яйцах цветы – красные, желтые,
синие, розовые… Как ярки и прекрасны стали яйца!

Лис снова отнес их в цветочные заросли. Разноцветные яйца слились с цветами, и теперь
даже он сам не мог разобрать, где цветы, а где яйца.

В это время подоспели птички с Пестрой Курицей, и Лис шмыгнул за большое дерево.
– Где мои яйца? – кричала Пестрая Курица, от волнения она раскраснелась, как помидор.
Две птички кружили над цветами.
– Мы только что видели их тут.
Курица обыскала все заросли:
– Но здесь только цветы, яиц нет!
– Странно, – удивилась одна из птичек. – Яйца только что были здесь, я ведь еще их

посчитала: всего семь. Почему же сейчас их нет?
Когда птички и Пестрая Курица ушли, Смышленый Лис вылез из-за дерева и с радостным

смехом кувыркнулся.
С тех пор он каждый день приходил в эти цветочные заросли и стерег свои семь разно-

цветных яиц. Настоящие цветы распускались и увядали, а нарисованные на яйцах – цвели все-
гда и были все так же ярки и прекрасны.

Между тем, становилось все теплее. Солнце грело семь разноцветных яиц уже три недели.
Настал день, когда цыплята должны были вылупиться. Рано утром Смышленый Лис при-

шел в заросли и стал ждать, когда они появятся на свет.
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3. До, Ре, Ми, Фа, Соль, Ля, Си

 
Смышленый Лис ждал, ждал до тех пор, пока не село солнце. Тогда он подошел к семи

разноцветным яйцам: они лежали в золотистых лучах заходящего солнца, их скорлупки еще
хранили солнечное тепло, но ничего не происходило.

Крайне разочарованный, Лис собрался домой, но стоило ему сделать несколько шагов,
как он услышал сзади какой-то треск. Он обернулся и увидел, что из цветочных зарослей
вышел цыпленок!

Лис так обрадовался, что не знал, что сказать, и запел во все горло:
– До-о-о!
Из зарослей вышел второй цыпленок.
– Ре-е-е!
Вслед за ним – третий.
– Ми-и-и!
Четвертый, пятый, шестой и седьмой цыплята один за другим выскочили из цветов.
– Фа-а-а, со-о-оль, ля-я-я, си-и-и!
Весело пища́, семеро цыплят побежали к Лису: позади них всеми красками играла вечер-

няя заря. Смышленый Лис посмотрел на цыплят: этот хорошенький, и тот тоже, да все покрыты
желтеньким пушком, и глазки у всех черненькие, блестящие.

– Вы так похожи друг на друга, не разберу, кто есть кто.  – Лису было и радостно, и
грустно.

– Ты ведь дал нам имена? – сказал цыпленок, который первым вышел из зарослей. –
Меня зовут До.

– А меня Ре!
– А меня Ми!
Какие чудесные имена! Дивные, как песня! Придя в этот прекрасный мир, каждый из них

сразу же получил прекрасную ноту. Семеро цыплят, семь имен: До, Ре, Ми, Фа, Соль, Ля и Си.
– Какой я молодец! Дал им такие красивые имена! – Сияя от удовольствия, Лис опять

запел: – До-о-о, ре-е-е, ми-и-и, фа-а-а, со-о-оль, ля-я-я, си-и-и!
Услышав его пение, непоседливые цыплята, бегавшие туда-сюда, построились в шеренгу

по порядку.
Смышленый Лис сперва не понял:
– Вы что?
– Разве ты нас не звал?
– А, да-да-да, звал! – Лису на ум вдруг пришла гениальная мысль: – Идем домой.
Лис затрусил впереди, а цыплята под его «ать-два, ать-два» строем потопали за ним.
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4. Проказники

 
С тех пор, как семеро цыплят поселились в доме Смышленого Лиса, тишина и спокой-

ствие навсегда его покинули.
Еще не рассвело, и Поросенок Глупыш сладко посапывал, как вдруг его разбудило гром-

кое пение Лиса.
– Смышленый Лис, чего ты распелся в такую рань! – Глупыш перевернулся и опять засо-

пел.
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
Громкий и пронзительный голос Лиса проникал Поросенку прямо в ухо, и Глупыш

больше не мог уснуть. Он встал с кровати, подошел к Лисьему дому и закричал:
– Эй, Смышленый Лис, что у тебя там за радость?
Лис вышел на улицу с кислой физиономией:
– Радость? У меня? Да я помираю от злости.
Глупыш не поверил:
– Помираешь от злости, а сам песни распеваешь?
– Какие еще песни? Я зову тех семерых проказников.
– Проказников? – не понял Поросенок.
– Эх, Глупыш-Глупыш, это все твоя вина.
– Моя вина? – Поросенок еще сильнее смутился.
Смышленый Лис провел Глупыша в дом:
– Погляди, вот цыплята, которых ты меня надоумил вывести из семи яиц.
Поросенок Глупыш глянул и рассмеялся. Семеро цыплят, точно семь желтых помпончи-

ков, прыгали по Лисьей кровати, столу и подоконнику и пищали без умолку. Самое забавное,
что у каждого цыпленка на головке было по красной шапочке.

– Смышленый Лис, а ты славно их нарядил, – хохотал Поросенок.
– Это чтобы различать их. – Лис указал на цыпленка с цифрой «1» на шапочке: – Смотри,

вот его зовут До.
До Глупыша наконец-то дошло:
– Значит, ты не песню пел, а выкрикивал имена этих семерых цыплят…
– Я в бешенстве! – рявкнул Лис. – Посмотри, во что они превратили мой дом!
– А мне кажется, что эти малыши очень-очень милые.
Поросенок присел за обеденный стол и стал с улыбкой наблюдать за семерыми озорни-

ками.
Цыплята запрыгнули на стол и пропищали Глупышу:
– Ты тоже очень-очень милый.
Поросенок аж зажмурился от радости и расхохотался:
– А ну-ка, дайте я вас расцелую.
– До! – Глупыш взял цыпленка До и поцеловал его – чмок!
Поросенок Глупыш по разу чмокнул каждого птенца. Цыплята сказали, что тоже хотят

его поцеловать.
От радости повторив «хорошо» несколько раз подряд, Поросенок подставил цыплятам

свою пухлую мордочку.
Цыпленок До клюнул Глупыша в левую щеку.
– Ай-яй-яй! – взвизгнул Поросенок и схватился за нее.
– А я? Я еще не поцеловал тебя! – Цыпленок Ре тоже уже приготовился его чмокнуть.

Делать было нечего. Глупыш зажмурился, чтобы не смотреть на острый клювик Ре, и подставил
правую щеку.
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– Ай-яй-яй!
Не обращая внимания на его крики, цыплята Ми, Фа, Соль, Ля и Си поцеловали Поро-

сенка в лоб, подбородок и пятачок. Морда Глупыша покраснела и опухла, он уж не мог ни
плакать, ни смеяться, зато Смышленый Лис рыдал от смеха, катаясь по полу.
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5. Как Смышленый Лис упал с неба

 
Хотя цыплята исклевали морду Поросенка Глупыша так, что она покраснела, опухла,

и он несколько дней не мог выйти из дома, Глупыш все же искренне полюбил этих семерых
озорников. Когда Глупыш пошел на рынок за продуктами, то не забыл и про подарки для
цыплят. Каждому он купил по большому воздушному шарику.

Поросенок не стал заносить покупки домой, а сразу отправился к дому Лиса и громко
закричал:

– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
Семеро цыплят, точно семь помпончиков, выкатились наружу.
– Поросенок Глупыш! Поросенок Глупыш! – загалдели цыплята, окружив Поросенка.

Глупыш начал надувать для них воздушные шарики.
– Держи, До, этот красный шарик тебе!
Цыпленок До схватил клювиком нитку, Глупыш отпустил шарик, и До оторвался от

земли.
– До полетел! До полетел! Шарик понес его! – обрадовались цыплята. – Я тоже хочу

летать! Тоже хочу летать!
– Не шумите! Вы все сможете полетать.
Поросенок вручил цыпленку Ре желтый шарик, и тот взмыл ввысь. Ми, Фа, Соль, Ля и

Си получили по воздушному шарику и тоже взлетели.
Вдруг невесть откуда появился Смышленый Лис:
– А я? И я хочу летать.
– Прости! – Глупыш почувствовал себя виноватым. – Тебе я не купил шарик…
В это время мимо них пролетал Си. Лис подпрыгнул и вырвал у цыпленка зеленый шарик:
– Я тоже хочу покататься!
Си упал на землю и заревел:
– Верни мой шарик! Верни его!
Смышленому Лису захотелось завладеть всеми шариками, чтобы взлететь очень высоко.

Словно сумасшедший, он стал метаться туда-сюда и отбирать у цыплят шарики. Малыши тут
же подняли вой, и Поросенок принялся бегать от одного цыпленка к другому, пытаясь их уте-
шить.

А Лис между тем захлебывался от восторга: семь воздушных шариков поднимали его
все выше и выше…

Из облаков до цыплят донеслись его радостные возгласы:
– Я на небе! Я трогаю облака!
Вслед за этим раздалось семь хлопков подряд: бац! бац! бац! бац! бац! бац! бац!
Поросенок и цыплята еще не успели понять, что произошло, а Смышленый Лис уже сидел

между ними:
– Ай-яй-яй! Моя попа!
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6. Как цыплята спасли Селезня

 
Смышленый Лис с нетерпением ждал, когда же цыплята вырастут. Ему хотелось как

можно скорее отведать курицу в соевом соусе. Он каждый день водил цыплят к ручью, потому
что там было много насекомых.

– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
Лису пришлось кричать долго, прежде чем он наконец-то сумел пригнать неугомонных

цыплят к воде.
По речной глади радостно плавал туда-сюда селезень.
– Ха-ха-ха, какой жирный селезень! – Капая слюной, Лис тихо подкрался к нему.
Селезень совсем не замечал, что Смышленый Лис тайком за ним следит. Крутя длинной

шеей, он любовался пейзажами ручья.
До созвал братьев:
– А ну, гляньте, что хочет сделать Лис?
– Беда! – воскликнули цыплята. – Надо предупредить Селезня!
Цыплята хором запищали:
– Братец Селезень, лиса!
Селезень испугался, обернулся и увидел, что там и впрямь лиса. Он встрепенулся и уле-

тел на другой берег ручья.
Увидев, что вожделенный жирный селезень вот так запросто удрал, Смышленый Лис

взбесился и закричал:
– Жду не дождусь того дня, когда сожру вас всех до единого: и До, и Ре, и Ми, и Фа, и

Соль, и Ля, и Си!
Однако цыплята его не боялись. Они уже не раз слышали от Лиса эти угрозы и знали,

что ему сейчас жалко их есть, потому что они еще не выросли.
Тут приплыла Утка. Похоже, ей очень понравились цветочки, росшие на берегу ручья:

она то и дело вытягивала шею, чтобы их понюхать.
А Лис внезапно куда-то исчез.
– Здравствуй, Сестрица Утка!
– Здравствуйте, милые цыплятки! – поздоровалась Утка и поплыла дальше.
Она заметила посреди ручья островок зеленой травы, в которой красовались несколько

распустившихся цветов. Как только Утка собралась понюхать их, раздался плеск, и из воды
вынырнул Смышленый Лис. Оказалось, что он приладил эту траву себе на голову!

Лис схватил Утку и потащил ее на берег.
Цыплята сбились в кружок, и цыпленок Си сказал:
– Мы обязаны придумать, как спасти Сестрицу Утку.
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! – закричал Смышленый Лис. – А ну, стройтесь и марш

домой!
– Бежим! – Цыпленок До повернул головку и побежал.
Цыплята тут же бросились врассыпную. Лис привязал Утку к дереву и стал за ними

гоняться: то за одним, то за другим. Цыпленок До подбежал к Утке:
– Ложись на землю и притворись мертвой. Лисы не едят мертвых уток.
Когда Утка легла, До громко запищал:
– Беда! Беда!
Цыплята и Смышленый Лис прибежали к ним.
– Что случилось?
– Ты удавил Утку, – ответил цыпленок До.
Смышленый Лис погрозил цыплятам кулаком:
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– Это вы виноваты!
Те смирно построились в ряд и потопали за Лисом домой.
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7. Домой по следам из кунжута

 
Смышленый Лис понял, что попался на уловку цыплят и зря отпустил Утку, которая

только притворялась мертвой. Он разъярился и хотел было задать им взбучку, но быстро пере-
думал. Что если он убьет их ненароком? А если не кормить их, они отощают, и тогда Лис тем
более останется ни с чем.

Словом, Смышленый Лис поистине не знал, что делать с этими семерыми озорниками.
В тот день он поймал еще одну утку, применив ту же хитрость, что и с Сестрицей Уткой.

Теперь он вел себя крайне осторожно и ни на секунду не отходил от добычи. Но как было
загнать домой разбежавшихся цыплят?

– Цыпленок До-о-о, цыпленок Ре-е-е, цыпленок Ми-и-и, цыпленок Фа-а-а, цыпленок Со-
о-оль, цыпленок Ля-я-я, цыпленок Си-и-и, а ну, живо домой!

Но разве цыплята его послушали? Они еще сильнее разбежались.
Смышленый Лис загрустил: ведь следя за уткой, он упустит цыплят, а следя за цыплятами

– упустит утку. Но он не хотел отказываться ни от того, ни от другого!
Уже стемнело, а Лис все сидел на берегу в печальных раздумьях. В это время мимо про-

ходил Поросенок Глупыш с мешком кунжута за спиной.
– Смышленый Лис, ты чего не ведешь цыплят домой?
– Эх! – вздохнул Лис. – Они такие озорники, совсем меня не слушаются.
Поросенок хлопнул себя по груди:
– Я тебе помогу!
– Ты? – Лис посмотрел на неуклюжего Поросенка. – Цыплята бегают быстрее тебя!
– Не веришь? – разгорячился Глупыш. – Если я не сумею загнать их домой, этот мешок

с кунжутом – твой.
– Хорошо! – согласился Лис.
– А если загоню, что ты мне отдашь? – спросил Глупыш, глядя на пойманную утку.
Смышленый Лис весело ответил:
– Вот эту утку.
– Идет! – в один голос сказали оба.
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
Поросенок громко позвал цыплят и раскидал перед ними немного зернышек. Цыплята

перестали резвиться и принялись сосредоточенно клевать кунжут. Глупыш шагал и разбрасы-
вал за собой зернышки, цыплята семенили за ним, поедая их. Они и сами не заметили, как
возвратились в дом Лиса.

Лис медленно шел, подгоняя утку. Он и не догадывался, что цыплята вернулись домой,
идя по следу из зернышек. Ему было очень любопытно, почему озорные цыплята так послушно
последовали за Глупышом?

Лис попытался втихаря загнать утку в дом, но Поросенок Глупыш встал в дверях.
– Смышленый Лис, ты проиграл. Отдавай мне утку!
Пришлось Лису выполнить обещание. Глупыш легонько погладил ее:
– Лети отсюда! Ты свободна!
Утка низко поклонилась Глупышу:
– Спасибо тебе, добрый поросенок. – И улетела.
– Поросенок Глупыш, ты просто ангел! Мы тебя любим! – Цыплята сгрудились вокруг

Поросенка и кинулись было целовать его, но он в страхе закрыл мордочку копытцами.
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8. Как шарики спасли Смышленого Лиса

 
Лис смотрел, как цыплята вьются вокруг Поросенка, думал про проигранную утку, и в

душе его родилась ужасная ревность.
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! – гневно позвал он. – А ну, слушайте меня! Отныне я

запрещаю вам любить Поросенка Глупыша.
– Почему?
– Потому что… потому что… – Смышленый Лис задумался, что бы сказать плохого про

Поросенка. – Потому что он очень-очень глупый.
Цыплята возразили:
– И вовсе он не глупый!
Цыпленок Ми добавил:
– Он умнее тебя. Он знал, что если раскидать на дороге кунжутные зернышки, мы вер-

немся по ним в дом.
– Ах вот почему вы так послушно шли за ним! Значит, он рассыпал кунжут! – Лис готов

был лопнуть от злости.
Он запретил цыплятам ходить к Поросенку в гости, но они не слушались. Тогда, чтобы

цыплята не смогли пройти к Глупышу, Лис вырыл глубокий ров между своим и его домами.
На следующий день, проснувшись, Лис уже забыл про ров. Напевая песенку, он гордо,

по-хозяйски вышел из дома и не успел опомниться, как оказался во рву.
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! Спасите меня! – громко позвал на помощь Лис.
Семеро цыплят прибежали и загалдели:
– Лезь, лезь наверх!
– Прыгай, прыгай наверх!
– Тоже мне советчики! – ругнулся Смышленый Лис. – Стал бы я вас звать, если б мог

вылезти или выпрыгнуть?
Цыплята замолчали, а Лис заволновался:
– Придумайте что-нибудь!
Цыпленок До развернулся и побежал, остальные цыплята бросились за ним.
– До, ты куда?
– За воздушными шариками!
Цыпленку Ля эта идея не понравилась:
– Сейчас мы должны спасать Лиса, не время играть!
– Так шарики мне нужны как раз для того, чтобы его спасти! – ответил До. – Они вытащат

его из рва.
– Отличная мысль!
Радостно пища́, цыплята обошли ров и отправились за шариками.

Семеро цыплят купили семь шариков. Шарики подняли цыплят в воздух и понесли ко
рву.

Смышленый Лис рассердился:
– Я велел придумать, как меня вызволить, а вы в шарики играете. Не стыдно?
– Так ведь мы прилетели к тебе на помощь! Хватайся!
Цыплята спустили в ров веревочки от шариков, и Лис крепко в них вцепился.
Семеро цыплят, семь шариков, семь веревочек. Смышленый Лис взлетел ввысь, выбрав-

шись из западни.
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9. Детки Мамы Солнца

 
После того как семеро цыплят вытащили Смышленого Лиса из рва, он со слезами благо-

дарности поцеловал каждого цыпленка и сказал:
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! Вы поистине мои любимые детки! Не забыли, как я

всегда был к вам добр.
Цыпленок Ля спросил:
– Смышленый Лис, а почему нас растишь ты?
– Ну… – Вопрос поставил Лиса в тупик.
– Ну же, скажи! – настаивали цыплята.
– Потому что… потому что я вас люблю!
На этот раз Лис не лгал – он говорил то, что действительно было у него на душе. Однако

у цыплят еще не кончились вопросы:
– А наша мама? Почему она не стала нас воспитывать?
– Ваша мама – Солнце, – подумав, ответил Лис. – Она вас высидела и отдала мне на

воспитание.
– Правда? Значит, мы – дети Солнца.
Цыплята решили подняться на холм и посмотреть на свою Маму Солнце. Смышленый

Лис последовал за ними, держась далеко позади.
По дороге цыплята встретили Пеструю Курицу, Лис тут же спрятался.
– Милые цыплятки, куда идете?
– На холм к нашей маме! – ответили цыплята.
Пестрая Курица пересчитала их:
– Один, два, три, четыре, пять, шесть, семь! Как раз семеро. Вы – мои детки!
Цыплята ответили:
– Мы детки Мамы Солнца, а не твои.
– Мамы Солнца? – не поняла Пестрая Курица.
Цыплята принялись наперебой объяснять:
– Мама Солнце высидела нас и отдала Смышленому Лису на воспитание.
– Вас воспитывает Лис? Он вас не съел? – Курица удивилась еще больше.
Цыпленок До вышел вперед:
– Он не съест нас! Он нас любит, и мы его тоже любим.
Сидевший за большим деревом Лис слышал всю их беседу. Ему стало радостно, но вместе

с тем стыдно, и он тихонько отправился домой.
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10. Трехкомпонентный суп

 
Пестрая Курица попрощалась с семерыми цыплятами и отправилась на поиски своих

семерых деток. Перед уходом она рассказала, что по весне потеряла семь яиц. Семеро птен-
чиков из этих яиц уже должны были вылупиться, и она все пытается их отыскать. Цыплята
захотели помочь Пестрой Курице:

– Будет очень здорово, если мы поможем ей найти ее семерых детишек!
Сидя на холме, они купались в солнечных лучах и наслаждались теплом. И только когда

солнце стало растворяться за линией горизонта, посылая на землю вечернее зарево, они отпра-
вились обратно в дом Смышленого Лиса.

Ух ты! Лис приготовил столько всякой вкуснятины! На столе были и жареная соя, и кун-
жут в карамели, а еще – любимые лакомства самого Лиса: пряная копченая колбаса, рыба на
пару и грибы с чесноком.

Смышленый Лис уселся на свой стул с высокой спинкой, а цыплята запрыгнули на стол.
Все уже готовились ужинать, и вдруг кто-то громко постучал в дверь.

– Это наверняка Поросенок Глупыш, только он так стучит, – решил Лис.
Услышав про Глупыша, цыплята соскочили со стола и наперегонки бросились открывать

ему дверь. В это время Лис убрал в шкаф всю стоявшую на столе еду.
– Зачем ты пришел? – Лису явно не нравилось, что гость застал его во время еды. Однако

Поросенок не заметил его недовольства:
– Слышал, сегодня утром ты упал в ров. Не поранился?
У Смышленого Лиса не было ни малейшего желания вспоминать эту неприятную исто-

рию:
– Все в порядке, я не поранился.
– Ну и хорошо! И что за негодяй выкопал там такой глубокий ров?
Лис прямо-таки не знал, куда деться от стыда, ему хотелось провалиться сквозь землю.

Он только и мечтал о том, чтобы поскорее выставить Поросенка за дверь:
– Ты, наверное, еще не ужинал?
– Угу! – кивнул Глупыш.
– Так иди домой и поешь!
Поросенок Глупыш действительно собрался уходить, но цыплята его задержали:
– Поросенок Глупыш, покушай вместе с нами!
– Конечно! Хорошо! – Поросенок простодушно уселся за стол.
Бросив на него взгляд, Лис выругался про себя: «Ну что за наивный болван!» Он налил

большую чашку кипятка и поставил перед Глупышом:
– Вот, отведай трехкомпонентного супа!
От чашки шел густой пар, и Поросенок Глупыш не разглядел, что внутри ничего нет. Он

спросил Лиса:
– А из каких трех компонентов состоит этот трехкомпонентный суп?
Смышленый Лис повернулся к нему спиной, силясь не расхохотаться.
В это время цыплята нашли спрятанную еду.
– Первый компонент – копченая колбаса! – До принес Лисью пряную копченую колбасу

и положил ее Поросенку в чашку.
– Второй компонент – рыба! – Ре принес Лисью рыбу на пару.
– Третий компонент – грибы! – Ми принес Лисьи грибы с чесноком и их тоже положил

в чашку.
Глупыш перемешал суп ложкой и принялся, чавкая, есть. Лис чуть не лишился чувств:

он застыл на месте и словно язык проглотил. Мало-помалу в желудке у него начало урчать.
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Поросенок поднял чашку и поднес ее ко рту. И только когда он доел последние капли
супа, то заметил, что Лис стоит столбом посреди комнаты.

– Смышленый Лис, а ты почему не ешь?
– Я обиделся! – раздраженно ответил тот.
Поросенку же вместо «я обиделся» послышалось «я объелся». Он подошел к Лису и

чистосердечно обнял его:
– Спасибо тебе, Смышленый Лис! Я отродясь не ел такого вкусного супа.
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11. Как Лис принимал гостей

 
После того, как Поросенок Глупыш отведал у Смышленого Лиса трехкомпонентного

супа, он задумал пригласить Лиса на ответный ужин. Для компании он решил позвать еще
ученую Кошку Мяу-мяу и поэта Пса Гав-гава. Глупыш знал, что этим двоим Лис никогда не
нравился, а за совместным ужином они могли бы подружиться.

Когда Кошка Мяу-мяу услышала, что Поросенок хочет пригласить Смышленого Лиса,
она так удивилась, что уронила очки:

– Зачем приглашать Лиса? Он ведь ужасный жадина.
Поросенок Глупыш принялся защищать Лиса:
– И вовсе он не жадный. Несколько дней назад он накормил меня трехкомпонентным

супом.
– Он накормил тебя супом? – не поверила Мяу-мяу. – Сколько помню, он никогда никого

не угощал!
Стоявший рядом Пес Гав-гав добавил:
– Этот Смышленый Лис всегда только вредил другим ради собственной пользы. Первый

раз слышу, что он так щедр.

Как бы там ни было, в назначенный день Мяу-мяу и Гав-гав пришли в гости к Поросенку.
Кошка Мяу-мяу сразу же завела беседу со Смышленым Лисом:

– Смышленый Лис, Глупыш говорил, что твой трехкомпонентный суп превосходен.
– Трехкомпонентный суп? – Лис слегка растерялся, но быстро пришел в себя: – Да-да-

да, это мое коронное блюдо.
– Когда ты и меня с Мяу-мяу им угостишь? – пользуясь случаем, спросил Гав-гав.
Лис про себя подумал, что тысячу раз никогда, даже десять тысяч раз никогда, но вслух

ответил:
– Да когда угодно.
Кошка Мяу-мяу забеспокоилась, что Лис откажется от своих слов:
– Тогда давай завтра!
– Завтра так завтра! – поневоле согласился Лис, в душе ругая семерых озорников, кото-

рые заварили всю эту кашу.

На следующий день Мяу-мяу и Гав-гав с самого утра пришли к Лису. Тот носился туда-
сюда по кухне и громко отдавал цыплятам то одно, то другое распоряжение.

– Ми, Соль, порежьте копченую колбасу!
– Ре, Фа, приготовьте рыбу на пару!
– Ля, Си, пожарьте грибы!
– До-До, принеси несколько чашек воды!
– Господин Гав-гав, посмотрите, как радостно Смышленому Лису! Он поет за работой! –

Мяу-мяу очень растрогалась. – Похоже, он приглашал нас от чистого сердца.
– Трехкомпонентный суп готов! – объявил Лис и поставил перед Мяу-мяу и Гав-гавом

две чашки с пустым кипятком. Пес Гав-гав поднес чашку к носу и понюхал:
– Разве это трехкомпонентный суп? Это же просто кипяток.
Смышленый Лис громко пропел:
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
Семеро цыплят с тарелками по очереди запрыгнули на обеденный стол и положили в

чашки Кошки Мяу-мяу и Пса Гав-гава пряную копченую колбасу, рыбу на пару и грибы с
чесноком.
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Мяу-мяу перемешала суп ложкой, попробовала и тут же воскликнула:
– И впрямь бесподобно! Просто бесподобно!
Псу Гав-гаву это блюдо тоже очень понравилось, и он принялся звать Лиса в гости. Кошка

Мяу-мяу, в свою очередь, настаивала, чтобы Лис сперва наведался к ней.
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12. Смышленый Лис впервые в гостях

 
У Смышленого Лиса наконец-то появился шанс побывать в гостях. С самого детства и

до сих пор его еще никто никогда не приглашал к себе домой! Разумеется, отправляясь в гости
к Кошке Мяу-мяу, он собирался взять с собой и семерых цыплят.

Едва взошло солнце, как Лис с цыплятами вышли из дома. Он шел впереди, а семеро
цыплят – позади. Ритмично вышагивая, Смышленый Лис во все горло выкрикивал команды:

– До, Ре, Ми, Фа, Соль, Ля, Си! Ать-два! Ать-два!
Мимо пролетала разноцветная бабочка, и цыплята кинулись за ней вдогонку. Но Лис не

заметил этого и продолжал шагать вперед, командуя:
– Ать-два! Ать-два!
Когда он пришел к дому Мяу-мяу, она уже ждала его у порога.
– Смышленый Лис, а почему ты не взял с собой цыплят? Я приготовила для них червяч-

ков!
– Так они же прямо за мной!
Кошка Мяу-мяу вытянула шею и посмотрела Лису за спину:
– Позади тебя никого нет, только твоя тень!
Лис обернулся и подскочил на месте:
– До, Ре, Ми, Фа, Соль, Ля, Си! – завизжал он, уносясь прочь.
– Ну и дает этот Смышленый Лис. Сердится, а сам песни поет! – покачала головой Мяу-

мяу.

Лис нашел цыплят, когда они играли в прятки с разноцветной бабочкой.
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! – Смышленый Лис бросился за ними. – Идем скорее!

Идем!
Но цыплята не слушались и бегали туда-сюда. Лис гонялся то за одним, то за другим.
К тому времени, как он пригнал всех семерых цыплят к дому Кошки Мяу-мяу, уже стем-

нело. Цыплята принялись радостно клевать червяков, которых приготовила для них Кошка, а
вот у измотанного Лиса уже не осталось сил, чтобы поесть.



Я.  Хунъин.  «В поисках Веселого леса»

27

 
13. Ученая Кошка

 
Семеро цыплят и впрямь были большими озорниками. Ученая Кошка Мяу-мяу сказала

Смышленому Лису:
– Если семеро цыплят станут образованными, то больше не будут озорничать.
Лис загрустил:
– Но как же сделать их образованными?
– Я могу их обучить!
Лис был несказанно рад этой возможности и сразу же с благодарностью принял предло-

жение Кошки.
Мяу-мяу только и мечтала о том, чтобы кого-нибудь поучить. Ведь знаний у нее накопи-

лось уже столько, что ей не терпелось поделиться ими хоть с кем-то. К тому же, если она станет
учителем, то все поймут, насколько она умная.

Чтобы заставить цыплят уважать и бояться себя, Кошка Мяу-мяу тренировалась у зер-
кала принимать суровый вид, пока совсем не избавилась от улыбки:

– Вот теперь я похожа на учительницу.

На следующий день Кошка пришла к цыплятам с толстой стопкой книг в лапах, чтобы
провести урок. Цыплята послушно встали в ряд и поприветствовали ее:

– Здравствуйте, госпожа Кошка Мяу-мяу!
Однако Мяу-мяу не поздоровалась с ними и даже не кивнула. Она стояла с каменной

мордочкой, высоко-превысоко задрав подбородок и тараща глаза сквозь большие очки.
И вот она начала свои наставления:
– Говорят, вы непослушные и любите пошалить. Это нехорошо!
Цыплята вели себя смирно, поэтому они никак не ожидали, что Кошка с ходу обвинит

их в непослушании. Они исподтишка состроили ей гримасы, но близорукая Мяу-мяу ничего
не заметила. Она продолжала читать нотации:

– У меня в голове много-премного знаний. Прилежно у меня учитесь, и у вас они тоже
появятся.

Цыплята загалдели:
– Госпожа Мяу-мяу, а что такое знания?
– Госпожа Мяу-мяу, они интересные?
– Госпожа Мяу-мяу, а вы можете достать из головы немного этих самых знаний и показать

нам?
Кошка Мяу-мяу тут же зажала уши и завизжала:
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! А ну замолчите!
Но цыплята не замолкали, а наоборот, пищали и шумели все громче. Мяу-мяу ничего

не могла с ними поделать. Она замахала лапами:
– Вы почему меня не боитесь?
– А почему мы должны вас бояться?
– Неужели я недостаточно строга?
Цыплята ответили хором:
– Мы не любим строгих учителей.
Кошка Мяу-мяу разозлилась. Ее большие очки упали с переносицы на землю и разбились

вдребезги, и она, плача, убежала домой.
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14. Пес-поэт

 
Узнав, что Кошка Мяу-мяу убежала от семерых цыплят, Пес Гав-гав смеялся так, что

аж закололо в боку.
– Разве можно преподавать цыплятам науки? – сказал он Смышленому Лису. – Им под-

ходит только стихосложение. Подумай, неужели они захотят шалить, если станут поэтами?
Лис ухватился за Пса, словно за спасительный круг:
– Господин Пес Гав-гав, прошу вас, обучите цыплят.
– Эх, Смышленый Лис! – кивнул Пес. – Надо было сразу ко мне обратиться.
У Пса Гав-гава в голове накопилось столько стихов, что они скоро перестали бы там

помещаться. Стоило ему только открыть рот, как из него тут же начинали вылетать прекрас-
ные поэтические строки. Но увы, никто не хотел их слушать. Теперь же у него должно было
появиться семь учеников-цыплят – семь слушателей, которые каждый день прилежно внимали
бы его стихам.

Пес Гав-гав посмотрелся в зеркало:
– Я превосходный поэт! Нужно сделать так, чтобы эти семеро цыплят меня боготворили!

Наконец настало время первого урока. Пес Гав-гав был одет в черный фрак, а его шею
украшал черный галстук-бабочка.

Семеро цыплят послушно встали в ряд и поприветствовали учителя:
– Здравствуйте, господин Пес Гав-гав!
Однако Гав-гав не ответил на их приветствие, а принялся горделиво вышагивать перед

ними взад-вперед:
– Вы знаете, кто я такой?
– Господин Пес Гав-гав! – ответили цыплята.
– Нет! – поправил их Пес. – Я господин поэт Пес Гав-гав. Знаете, почему вы шалите?
Цыплята покачали головами.
– Я вам скажу, почему. Все оттого, что вы не умеете писать стихи.
Цыплята зашумели:
– Господин Гав-гав, а что такое стихи?
– Господин Гав-гав, они съедобные?
– Господин Гав-гав, а стихи сладкие или горькие?
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! – Пес замотал головой. – Вы просто глупые птенцы,

где уж вам стать поэтами!
Цыплята загалдели, протестуя:
– Мы не хотим становиться поэтами, а хотим быть озорниками!
– Озорниками, озорниками!.. Вы только и умеете, что шалить! – вскричал Гав-гав. –

Неужели вы со всем не почитаете мой талант?
– Не почитаем! – хором ответили семеро цыплят.
– Вот послушаете мои стихи и сразу начнете меня почитать! – с трудом сдерживая гнев,

ответил Пес.
Пес Гав-гав принялся декламировать. Он прикрыл глаза и полностью погрузился в свои

строки. Пока он стоял так, зажмурившись, цыплята улизнули.
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15. Как Поросенок Глупыш стал учителем

 
Кошка Мяу-мяу и Пес Гав-гав наотрез отказались учить цыплят, и это ужасно огорчало

Смышленого Лис а. А вот Поросенок Глупыш весь сиял.
– Смышленый Лис, как думаешь, а я смогу? – застенчиво спросил он.
– Чего сможешь?
– Стать учителем цыплят.
– Ты? – Лис рассмеялся. – Глупыш-Глупыш, ты только сделаешь их глупее.
Но Поросенок не рассердился:
– Дай мне попробовать.
– А что ты умеешь?
Поросенок Глупыш честно ответил:
– Я умею веселиться.
– Хорошо, тогда научи их веселиться! – Лис согласился, потому что уже намучился с

семью озорниками.

Итак, Глупыш пришел к цыплятам, чтобы провести урок. Он с довольной ухмылкой встал
рядом с ними и, не дожидаясь, пока цыплята поздороваются, сам нараспев их поприветствовал:

– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! Здравствуйте!
Цыплята послушно построились в ряд и молча уставились на Поросенка – еще никогда

прежде они не вели себя так тихо.
– Сегодня я научу вас веселиться!
Цыплята обрадовались:
– Мы обожаем веселиться! Мы обожаем веселиться!
– Хорошо, мы начинаем урок, – с улыбкой сказал им Поросенок. – Во время урока не

болтать. Сегодня мы объединим музыку, физкультуру и рисование.
Как интересно! Объединить музыку, физкультуру и рисование! Цыплята не пищали и не

шушукались, потому что Поросенок просил их не шуметь.
Глупыш разложил на земле огромный лист белой бумаги и велел цыплятам окунуть лапки

в зеленую краску. Затем он предложил им одновременно петь и скакать по бумаге.
– Ми-до-ми-до-ми-фа-соль! Ля-ре-ля-ре-ля-си-до!
Когда цыплята вдоволь напелись и напрыгались, Поросенок сказал, что урок окончен.

Он взял лист, усыпанный зелеными отпечатками цыплячьих лап, и прилепил на стену:
– Глядите, какую красивую картину вы нарисовали!
Урок получился очень веселым.
После Смышленый Лис поинтересовался у Поросенка, как цыплята себя вели. Глупыш

ответил, что они самые умные и замечательные ученики. Затем Лис спросил у цыплят, почему
они захотели стать учениками Поросенка Глупыша. Цыплята опять запищали и загалдели:

– Потому что он может научить нас веселиться!
– Потому что Поросенок добр к нам!
– Потому что мы его любим!
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16. Как цыплята заблудились, играя в прятки

 
С тех пор, как Поросенок Глупыш стал учителем семерых цыплят, Смышленый Лис смог

вздохнуть спокойно: теперь ему не нужно было следить за ними каждый день.
Однажды Глупыш привел цыплят в рощицу на урок игр; там они принялись играть в

прятки. Поросенок завязал цыпленку До глаза платочком, а затем вместе с остальными шестью
цыплятами спрятался в дупле большого дерева. Он был очень доволен собой и, тяжело дыша,
объяснил:

– Этого дупла снаружи не видно, здесь До нас не найдет.
Цыпленок До снял платочек и огляделся по сторонам, однако не стал искать повсюду, а,

пораскинув мозгами, придумал одну неплохую штуку. Он громко спросил:
– Вы уже спрятались?
– Спря-та-лись!
До ухмыльнулся: он узнал голос Поросенка Глупыша. Цыпленок направился туда, откуда

донесся голос, нашел то самое дупло и поймал сидевших внутри Глупыша и шестерых цыплят.
Теперь была очередь Поросенка ловить семерых цыплят. Цыпленок До завязал ему глаза

платочком и вместе с остальными цыплятами умчался искать, куда бы спрятаться.
Когда Поросенок Глупыш снял с глаз повязку, цыплят уже и след простыл. Как и До,

Глупыш громко спросил:
– Вы уже спрятались?
Но цыплята не отвечали и продолжали бежать.
«Они еще не спрятались», – Поросенок вновь завязал глаза.
Немного погодя он опять громко спросил:
– Вы уже спрятались?
Однако цыплята все не отвечали и бежали. Бежали и бежали…
Пробежав неизвестно сколько, они перестали слышать голос Поросенка. До остановился:
– Ладно, здесь Глупыш нас уже не найдет!
Вглядываясь в густую лесную чащу, цыпленок Си слегка испугался:
– А что это за место?
Поросенок Глупыш не мог отыскать цыплят, а цыплята не могли найти дорогу домой.

Они заблудились.
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17. Серый Волчонок

 
Появился Серый Волчонок. Все это время он тайком преследовал цыплят. С самого

начала он мог схватить одного из них, но тогда бы сбежали остальные шестеро, а Волчонок
хотел заполучить всех семерых.

– Какие милые птенчики! – Он подошел к цыплятам. – Куда держите путь?
Те ревели:
– Мы не можем найти дорогу домой!
Серый Волчонок напустил на себя участливый вид:
– А вы чьи?
– Мы дети Смышленого Лиса.
Волчонок ужасно удивился:
– Как вы можете быть его детьми?
– Он нас воспитал.
Серому Волчонку все стало ясно: «Ах, хитрюга Лис! Он наверняка растит этих семерых

цыплят, чтобы потом приготовить из них курицу в соевом соусе».
– А кто тогда ваша мама?
Цыплята указали на солнце, севшее уже до середины гор:
– Она вон там.
– Но ведь это солнце!
– Солнце и есть наша мама. – Цыплята сияли от гордости. – Так нам сказал Смышленый

Лис.
Серый Волчонок усмехнулся про себя: «Горазд же этот Смышленый Лис сказки расска-

зывать!» Он сразу придумал план, а цыплятам сказал:
– Смотрите, ваша мама живет на той горе. Давайте я вас к ней отведу.
Цыплята вместе с Серым Волчонком отправились к Маме Солнцу. Они шли, и шли, и

шли, пока не стемнело. Волчонок привел цыплят к себе в дом и крепко запер за ними дверь.
–  Ты приготовишь для нас ужин?  – Цыплята жутко проголодались.  – Что мы будем

кушать?
– Ха-ха-ха! – хищно засмеялся Серый Волчонок. – Сегодня у нас на ужин тушеные цып-

лята.
Волчонок перестал притворяться добрым, его глаза злобно заблестели, и он начал шаг

за шагом подступать к цыплятам. Хлопая крылышками, те разбежались во все стороны. Тогда
Волчонок принялся гоняться за ними, – то за одним, то за другим. Он устал и запыхался, но
в итоге так никого и не поймал.

– Вам не убежать!
Цыплята подпрыгнули к нему:
– Серый Волчонок, ты такой глупый!
– Да как вы смеете называть меня глупым!
– Мы еще маленькие, сейчас тебе нас хватит всего на один раз. А если ты нас вырастишь,

то тебе хватит на семь раз.
Поморгав, Серый Волчонок подумал, что цыплята говорят дело, и решил не есть их в тот

же вечер, а подождать, пока они вырастут. Тогда ему хватит на целых семь раз!
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18. Как Смышленый Лис отправился спасать цыплят

 
Наступила глубокая ночь, а цыплята еще не вернулись домой. Смышленый Лис беспо-

коился, он никогда прежде так не волновался. Только теперь Лис понял, что цыплята стали
очень важной частью его жизни, что он очень их любит и уже не может без них жить!

В ту же ночь Лис вышел из дома и отправился на поиски семерых цыплят, которых он
полюбил всей душой.

– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!

Зов Лиса долетел до рощицы и проник в дом Серого Волчонка, долетев до спящих цып-
лят.

– Тьфу ты! Кто это горланит посреди ночи? – Серый Волчонок тоже проснулся.
– Серый Волчонок, давай мы тебе споем!
Не дожидаясь ответа, цыплята раскрыли клювики и запищали:
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
– Как чудесно! Чудесно! – Волчонок зааплодировал. – Давайте вместе!
Серый Волчонок и цыплята запели вместе, приплясывая.
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
Смышленый Лис услышал голоса цыплят и побежал к дому Серого Волчонка.
Тук! Тук! Тук!
Волчонок и цыплята перестали петь. Волчонок насторожился:
– Кто это может быть в столь поздний час?
Цыплята втайне обрадовались – они знали, что пришел Лис, чтобы их спасти!
Серый Волчонок связал им лапки и пошел открывать. Увидев Лиса, Волчонок встал в

дверях и перегородил ему вход.
– Ты зачем пришел, Смышленый Лис?
– Забрать семерых цыплят домой.
– Цыплята мои! – сказал Серый Волчонок, выталкивая Смышленого Лиса на улицу.
– Верни их мне! – Лис практически встал на колени, умоляя Волчонка. – Я в поте лица

растил этих семерых цыплят.
– И зачем же ты их растил? – Волчонок повернулся к цыплятам: – Я расскажу вам, зачем.

Смышленый Лис обожает курицу в соевом соусе, он растил вас, чтобы приготовить это куша-
нье.

Лис пристыженно опустил голову.
– Раньше так оно и было, но теперь я полюбил вас, – вымолвил он, обращаясь к цыплятам.

Он опять принялся упрашивать Серого Волчонка: – Прошу, верни их мне! Я сделаю все, что
ты захочешь!

– Правда? – Волчонок заколебался. – Дай мне как следует подумать.
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19. Сияющая В Ночи Жемчужина

 
Серый Волчонок думал всю ночь и наконец придумал, чего он хочет больше всего.
– Смышленый Лис, тебе известно, что на Лотосовом пике живет фея? Мне нужна Сия-

ющая В Ночи Жемчужина, которую она носит на голове. С Жемчужиной я смогу получить
все, что пожелаю.

Лис знал, что Лотосовый пик очень высок, знал, что добыть Жемчужину будет очень
трудно, но ради спасения семерых цыплят решил отправиться к фее.

Он бежал три дня и три ночи и прибежал к подножью Лотосового пика. Запрокинув
голову, Лис увидел, что пик высок-превысок и уходит в небеса.

– Как же я туда заберусь? – Смышленый Лис горько заплакал. Его плач раскатился эхом
по горной долине.

Тут перед ним опустилась пролетавшая мимо большая птица.
– Отчего ты плачешь? – спросила она.
Смышленый Лис поведал ей, что хочет попросить у феи Лотосового пика Сияющую В

Ночи Жемчужину, чтобы спасти семерых цыплят. Рассказ растрогал птицу:
– Выходит, ты добрый лис. Я отнесу тебя наверх!
Наконец Лис очутился на вершине пика, окутанной облаками. Из облачной дымки вышла

прекрасная фея: Жемчужина ярко сияла в ее волосах.
– Фея! – Смышленый Лис распростерся у ее ног и рассказал про себя и цыплят.
– Ах, какая красивая история! – восхищенно вздохнула фея. – Благодаря этим семерым

цыплятам ты стал прекрасным, милым лисом.
Она сняла с головы Сияющую В Ночи Жемчужину:
– Запомни, эта Жемчужина может выполнить только одно желание, а потом сразу исчез-

нет. Возьми ее! Однако пообещай мне кое-что.
– Все что угодно!
– Когда ты спасешь цыплят, верни их маме. Я знаю одну курицу, которая потеряла семь

яиц. С тех пор она все время ищет своих деток.
Смышленый Лис дал слово, что выполнит ее просьбу.
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20. Как Пестрая Курица вышла из утренней зари

 
Большая птица отнесла Смышленого Лиса обратно к дому Серого Волчонка. Лис отдал

Волчонку Сияющую В Ночи Жемчужину:
– Теперь ты должен вернуть мне семерых цыплят.
Волчонок и не думал, что Смышленый Лис сумеет добыть у феи Жемчужину. Теперь он

наконец-то поверил, что Лис действительно любит птенцов.
Серый Волчонок развязал их, и те радостно бросились к Лису.
– Мы пойдем домой!
– Нет! – сказал Смышленый Лис. – Мы вместе отправимся искать вашу маму.
– Нашу маму? – удивились цыплята. – Но ведь ты сказал, что наша мама – Солнце?
– Тепло солнца помогло вам вылупиться из яиц, но снесла их курица, она и есть ваша

настоящая мама.
И Лис с цыплятами отправились на поиски мамы-курицы. Серый Волчонок тихонько

пошел за ними, но Смышленый Лис его заметил:
– Я же отдал тебе Сияющую В Ночи Жемчужину. Зачем ты нас преследуешь?
– Я хочу помочь тебе найти маму цыплят. – Волчонок вытащил свою Жемчужину. – У

меня есть Сияющая В Ночи Жемчужина.
– Но ведь Жемчужина может выполнить только одно твое желание, а потом исчезнет, –

предупредил его Лис.
– Сейчас я хочу лишь одного – найти маму цыплят, – ответил Волчонок.
Растроганный Лис крепко обнял его:
– Серый Волчонок, ты такой хороший!
– Нет, нет, это ты хороший! – покраснел тот.
Стоявшие рядом цыплята весело запищали:
– Смышленый Лис хороший! Серый Волчонок хороший! И Лис, и Волчонок – оба хоро-

шие!
Волчонок высоко-высоко поднял Жемчужину:
– Жемчужина-Жемчужина, пусть здесь появится мама цыплят!
Изумительный свет Жемчужины вдруг исчез, а на горизонте запламенела дивная утрен-

няя заря. Из нее вышла Пестрая Курица.
– Мама…
Цыплята побежали к ней, а Лис и Волчонок радостно запели им вслед:
– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
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Вестник счастья

 
Серый Волчонок мечтал посмотреть футбольный матч между Белыми Волками и Серыми

Волками. Матч ожидался невероятный. Однако Волчонок пообещал Поросенку Глупышу, что
передаст семерым цыплятам поцелуи от Бабушки Курицы. Теперь он уже жалел, что так легко
на это согласился.

– Если обещал что-то – нужно выполнять!

Волчонок все же решил не ходить на матч и передать семерым цыплятам бабушкины
поцелуи. Когда он уже подходил к Веселой Деревне, у него перед глазами промелькнула белая
фигурка и скрылась за большим камнем.

– Здравствуй!
Волчонок постарался произнести это слово как можно ласковее, но Белая Зайка в панике

бросилась бежать. Серый Волчонок не отставал:
– Не убегай, я тебя не трону!
Но Зайка и не думала вестись на эту уловку! Она выросла на маминых сказках, которые

все до единой были про зайцев и волков. В этих сказках волки всегда обижали зайцев, поэтому
даже когда семья Серого Волчонка обосновалась в Веселой Деревне, семья Белой Зайки по-
прежнему пряталась от них.
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Волчонок схватил Зайку, но тут же отпустил. Они встали друг напротив друга, близко-
преблизко.

– Ты хочешь меня съесть?
– Не бойся, Белая Зайка. Я просто хочу попросить тебя об одолжении.
Серый Волчонок обнял Зайку – точно так, как перед этим Поросенок Глупыш обнял

его, – и семь раз чмокнул ее в щечку:
– Пожалуйста, передай эти семь поцелуев До, Ре, Ми, Фа, Соль, Ля и Си. Ну, тем семерым

цыплятам.
В миг, когда Волчонок обнял Зайку, она от страха лишилась чувств, и поэтому не слы-

шала, что он ей сказал.
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Серый Волчонок надеялся успеть на футбольный матч и не заметил, что Белая Зайка
в обмороке. Он положил ее на землю и радостно побежал на стадион, а Зайка так осталась
лежать на лугу.

Братец Лебедь, проплывавший по ручью, заметил Зайку и выбрался на берег. Встряхнув-
шись, Лебедь обрызгал водой Зайкину мордочку.

Зайка очнулась и села.
– Тебе плохо? – спросил Лебедь.
Белая Зайка помотала головой:
– Только что Серый Волчонок поцеловал меня.
Она посмотрела в небо – оно было восхитительно-лазурным, потом на землю – она была

восхитительно-зеленой, потом на цветы – они были восхитительно-красными.
– Как прекрасен этот мир!
– Да, этот мир прекрасен! – Лебедь подумал, что Зайка бредит, и решил подыграть ей.
– Братец Лебедь, и ты тоже так прекрасен!
Зайка вдруг раскрыла передние лапки, обняла Лебедя за длинную шею и чмокнула его

семь раз:
– До-ре-ми-фа-соль-ля-си!
А затем непринужденно упрыгала.
– Я прекрасен?
Шаги Лебедя были легкими и невесомыми, ему казалось, что он вот-вот взлетит.
– Я так прекрасен!
Братец Лебедь вернулся в воду.
Внезапно его глаза засияли, и сердце радостно забилось. Что же он увидел? В его сторону

медленно плыла изящная Лебедушка. Та, которую Братец Лебедь давно любил, но ему все
никак не хватало смелости ей признаться…

Однако теперь Лебедь поверил в себя. Он сказал себе: «Я так прекрасен!» И направился
прямо к Лебедушке.

Лебедушка застенчиво склонила голову. Ее изогнутая шея отражалась в чистых изумруд-
ных водах – ну что за диво!

Братец Лебедь подплыл к Лебедушке и, вытянув шею, семь раз поцеловал ее в щечку –
точно так, как поцеловала его Зайка:

– До-ре-ми-фа-соль-ля-си!
Настал тот миг, которого он ждал изо дня в день! Лебедушка прикрыла полные нежности

глаза и, счастливая, тоже семь раз поцеловала Лебедя:
– До-ре-ми-фа-соль-ля-си!
– Я тебя люблю! – Братец Лебедь сказал ей то, что давно должен был сказать.
– Я тоже тебя люблю! – и Лебедушка произнесла слова, которые давно таила в сердце.
Они прильнули друг к другу и сплелись длинными шеями. Целуя ее, он пел: «До-ре-ми-

фа-соль-ля-си». Целуя его, она пела: «До-ре-ми-фа-соль-ля-си».
Зачарованные ими, белые облачка на небе рассыпались на перышки, розы на земле раз-

лили пленительный аромат, вода в ручейке пошла мягкими волнами…
Братец Лебедь и Лебедушка больше не хотели расставаться и решили устроить свадьбу.

Сидевшие на деревьях пташки взяли в клювики красные листья и раздали их жителям Веселой
Деревни в качестве свадебных приглашений.

Вскоре все обитатели Деревни, танцуя и припевая, явились на торжество. Они бросали
жениху и невесте букеты благоухающих роз с добрыми пожеланиями и надевали новобрачным
на шеи разноцветные венки, желая взаимной любви и всегда быть вместе.

Крепко обнявшись, жених с невестой закружились в свадебном вальсе на усыпанной
лепестками роз водной глади. Они целовались и пели: «До-ре-ми-фа-соль-ля-си». Гости сва-
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дьбы тоже пустились в веселый вальс. Танцуя, они по очереди менялись партнерами, дарили
друг другу горячие поцелуи и громко напевали: «До-ре-ми-фа-соль-ля-си».

Вы только посмотрите… Белая Зайка танцевала с Серым Волчонком, как будто зайцы
отродясь не боялись волков. Мама Курица отплясывала с Дядюшкой Лисом, словно он никогда
не кусал ее детишек. Куцехвостый Мышонок и Кошечка кружились в вальсе, точно старые
друзья… Как все были дружны и добры друг к другу!

В это время Поросенок Глупыш и Поросенок Умник возвращались домой. Еще издалека
они услышали, как поют и смеются жители Веселой Деревни.

– А что сегодня за праздник? – спросил Глупыш Умника.
Тот тоже был озадачен:
– Не знаю.
Глупыш думал-думал, пока не разболелась голова, и все равно не смог понять, что

сегодня за праздник. Они с Умником припустили в Деревню. Вокруг деревенских ворот водили
хоровод семеро цыплят.

– До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си! – закричал Глупыш. – А ну, идите сюда!
Те, словно не слыша, плясали все веселее.
– Почему вы не обращаете на меня внимания? – Поросенок Глупыш шагнул в центр их

хоровода. – Разве вас зовут не До, Ре, Ми, Фа, Соль, Ля и Си?
Цыплята ответили:
– Послушай, все вокруг поют «До-ре-ми-фа-соль-ля-си». И на чье «До-ре-ми-фа-соль-

ля-си» нам откликаться?
Они были правы: все действительно пели «До-ре-ми-фа-соль-ля-си».
Глупыш помотал головой:
– Чудеса! Когда сегодня утром я уходил из Деревни, здесь было тихо и спокойно, а после

обеда стал о шумнее и веселее, чем в праздники. Вы знаете, в чем дело?
Увлеченные песнями и танцами, цыплята хором ответили:
– Нет! Мы не знаем!
–  Ладно, нет так нет!  – Глупыш посмеялся над своим упрямством: и  впрямь, зачем

вообще выведывать, почему? Хотят петь – и поют, хотят плясать – и пляшут. Им просто
радостно, и все тут.

Помотав головой, Поросенок разом вытряхнул из нее сотни «почему». Он втайне жалел,
что не привел сюда Умника рано утром.

Глупыш увлек за собой Умника, и они присоединились к танцующим. Двое поросят пля-
сали и постоянно меняли партнерш – они хотели потанцевать с каждой жительницей Деревни.
Простодушно смеясь, Глупыш поспевал везде: то обнимет одну, то поцелует другую. Над Весе-
лой Деревней все звучал его счастливый голос…

До! Ре! Ми! Фа! Соль! Ля! Си!
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Три мышонка и три огорода

 
Мышонок Ло был смышленее мышат Вана и Чжана. Как-то им троим надоело промыш-

лять мелким воровством, и они занялись земледелием. Мышата раздобыли подходящий кло-
чок земли: Ван посадил на своем куске зерно, Чжан на своем – овощи, а Ло – цветы.

– Ло, – обеспокоенно сказал Ван, – цветы прекрасны, но несъедобны. Ты бы лучше поса-
дил арахис!

– Отличная идея! – тут же обрадовался Чжан. – Ты посадишь арахис, а когда созреет уро-
жай, мы обменяемся друг с другом зерном, овощами и арахисом. Ах, как чудно мы заживем!

Ло не стал их слушать, только про себя посмеялся над их узколобостью, и все-таки поса-
дил цветы, больше десяти сортов.

Мышонок Ло был не прост, ведь однажды он провел в городе несколько дней и знал, что
цветы намного дороже зерна и овощей. Лишь дураки станут выращивать зерно и овощи.

Едва у Ло появилось свободное время, он сразу отправился в город. Обойдя множество
цветочных магазинов, мышонок сделал важное открытие: красные розы были существенно
дороже остальных самых дорогих цветов. Дело в том, что красная роза – это символ любви,
а влюбленные никогда не жалеют денег и покупают эти цветы огромными букетами, чтобы
подарить своим возлюбленным.

У Ло появилась новая идея. В тот же вечер он поспешил домой и без малейших колебаний
принялся вырывать все цветочные ростки.

Мышонок Ван прибежал к мышонку Чжану:
– Идем! Идем скорее! Ло выдергивает цветочные ростки, он наверняка пожалел, что их

посадил!
– Сейчас еще не поздно передумать! – радостно воскликнул Чжан. – Поможем ему!
Мышата вместе пришли на участок Ло:
– Ло, давай мы поможем тебе вырвать рассаду!
Тот ужасно обрадовался:
– Я как раз думал, что никогда не закончу!
Работая плечом к плечу, три мышонка быстро очистили землю от цветочных ростков.

Ван и Чжан стали настаивать, что помогать так помогать:
– Давай мы и с арахисом тебе подсобим!
– А кто сказал, что я собираюсь сажать арахис?
– Но зачем тогда вырывать прекрасные цветочные ростки?
– Я хочу посадить красные розы.
– Что? Опять цветы! – Ван и Чжан тут же почувствовали, словно их порядочно надули. –

Почему ты нам сразу не сказал? Если бы мы знали, то ни за что не стали бы помогать тебе
рвать ростки!

– А разве я вас просил?
Мышата прикусили языки и раздраженные разошлись по домам.
С тех пор Ван и Чжан не общались с Ло и не здоровались с ним при встрече. Каждый был

занят своим участком. Ван и Чжан с нетерпением ждали поры урожая, ведь тогда Ло наверняка
будет просить у них помощи!
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Ван обменял половину собранного с участка зерна на половину овощей из урожая Чжана,
а Чжан, соответственно, обменял половину своих овощей на половину зерна Вана. Мышата
были очень довольны, что запаслись овощами и зерном, и зажили без забот.

– А если Ло захочет обменять свои красные розы на наши зерно и овощи, мы согласимся?
– Нет уж! – категорично ответил Чжан. – Пусть поголодает, тогда поймет всю пользу

зерна и овощей.
Однако Ло не пришел меняться, и они не заметили, чтобы он умер от голода. Зато видели,

как каждый день с самого утра Ло отправляется куда-то, таща за собой тележку с красными
розами. А вечером возвращается с этой же тележкой, заполненной туго набитыми чем-то хол-
щовыми мешками.

В один из таких вечеров Ван сказал Чжану:
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– Пойдем посмотрим, что же у него там в этих мешках.
Двери дома Ло были плотно заперты, но мышата подсмотрели сквозь щелку, как Ло ужи-

нает. Его стол ломился от еды – причем, там лежали не только овощи, но и арахис, пряные
колбаски и шоколад.

Ван и Чжан наконец-то поняли: Ло не будет страдать от голода и не обменяет свои крас-
ные розы на их зерно и овощи. Он увозил розы в город и продавал, а на вырученные деньги
мешками покупал зерно, овощи, арахис и шоколад.

Словом, Ло разбогател! Денег у него теперь было больше, чем он мог потратить. Он
сложил их в банку и закопал в землю, свернул в трубочки и рассовал по щелям в стенах, связал
в пачку и спрятал в подушку. На самом деле разбогатевший Ло едва ли стал счастливее, чем
раньше. Ведь когда много денег, то много и тревог.

Он больше не ходил по утрам в город, а целыми днями сидел дома и стерег свое богат-
ство. Боясь, что посторонние тайком заприметят его сокровища, Ло установил мощную дверь
и наглухо запечатал окна.

Ван продолжал выращивать зерно, а Чжан – овощи, и оба они жили счастливо и при-
вольно, пусть и без арахиса с шоколадом. Двое мышат уже долгое время не видели Ло, а
поскольку его окна и двери были плотно заперты, им приходилось только догадываться, что
у него происходит.

– Ло куда-то уехал?
– Не похоже. Обычно он уезжает не больше, чем на три дня. Думаю, он заболел.
– Разве можно заболеть, когда каждый день ешь столько вкусностей?
– Вот как раз такие лакомства, как арахис и шоколад, вызывают несварение. После них

нередко возникают проблемы с желудком.
– Да, возможно, Ло плохо себя чувствует. Пойдем его проведаем!
Ван и Чжан подошли к двери Ло и тихонько постучали. Ло тут же настороженно поднял

уши и потрогал землю задней лапой – банка с деньгами была на месте, пересчитал трубочки
в стенных щелях – и тут ни одна не пропала, затем пощупал пачку в подушке – из нее тоже
не исчезло ни купюры.

Только после всего этого Ло успокоился.
– Все тихо, может, он уснул?
– Постучим погромче.
Ван и Чжан постучали что было силы.
Ло глянул в дверной глазок и увидел, кто пришел, но все равно спросил:
– Кто там?
– Мышонок Ван и мышонок Чжан.
– Зачем пожаловали?
– Мы… мы пришли тебя проведать.
– Проведать? – Ло было очень одиноко, ведь после того, как Ван и Чжан помогли ему

вырвать ростки, они больше с ним не общались. Ему нужны были друзья, но теперь, разбогатев,
он боялся, что они запросят у него денег в долг, и не стал открывать дверь.

– Со мной все в порядке, спасибо! Возвращайтесь к себе!

Мышата отправились по домам, но Чжан все же не мог успокоиться:
– Думаю, тут что-то не так. Что он делает столько дней взаперти?
– Мне тоже кажется, здесь дело нечисто, – сказал Ван. – Надо посмотреть еще раз!
Они вернулись к дому Ло, но теперь уже не стали стучаться, а залезли на крышу, при-

подняли кусочек черепицы и увидели, что Ло лежит в кровати, сунув под голову твердую-пре-
твердую подушку – внутри нее словно был кирпич. Уставившись в стену напротив кровати,
он повторял, точно молитву:
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– У меня горы денег, нужно их защищать.
Ван и Чжан тихонько вернули черепицу на место и слезли с крыши.
– Эх, нет добра в богатстве, – вздохнул Чжан. – Умница Ло превратился в глупого скрягу.
– А ты заметил? – спросил Ван. – Ло враз сильно постарел и похудел, даже косточки на

плечах проступили.
– Если бы Ло так не разбогател, он бы был здоров и счастлив, как мы.

Спустя много лет мышонок Ван на своих шести сотках все так же выращивал зерно, Чжан
на своих шести – овощи, а участок Ло зарос сорняком в человеческий рост.
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Муравьиный шар

 
В Изумрудном лесу жили два муравьиных клана – черные муравьи и рыжие муравьи.

Кланы неустанно сражались друг с другом. Они часто всей толпой боролись за клочок земли
или крохи еды; бились без остановки и прекращали сражение лишь когда уже не оставалось
ни капли сил.

В тот год стояла засуха, дождей давно не было. Трава в лесу засохла, листья на деревьях
пожелтели, и сладких ягод, которые так любят муравьи, выросло очень мало.

В середине дня солнце поливало лес жестокими, раскаленными лучами. Черный мура-
вей и рыжий муравей приползли под дерево, чтобы укрыться от зноя. Черного муравья звали
Черноглав, а рыжего – Рыжеглав.

Черноглав приютился с одной стороны дерева, а Рыжеглав – с другой. Им обоим было
одиноко и грустно, но они не разговаривали друг с другом.

Бум! – с дерева упала перезрелая красная ягода. Черноглав это заметил, и Рыжеглав тоже,
и они оба поползли к ней. Черноглав забрался на ягоду первым, Рыжеглав тоже полез следом.

– Слезай! – Черноглав преградил Рыжеглаву путь. – Это моя ягода!
Но Рыжеглав упорно рвался наверх:
– Нет, моя!
– Я первый на нее залез!
– А я первый ее увидел!
Муравьи уперлись друг в друга усиками и начали бороться.
Черноглав столкнул Рыжеглава с ягоды. Тот прикинул, что не сумеет одолеть Черноглава,

и ушел восвояси.
– Ура, я победил! – обрадовался Черноглав.
Он задумал унести красную ягоду к себе в нору. Черноглав попытался ее поднять – не

вышло, попробовал толкнуть – она не двинулась с места. Что же делать?
Соображая, как решить эту проблему, Черноглав заметил, что к нему движется рыжая

нить – это Рыжеглав вернулся с подкреплением. Строй рыжих муравьев был длинный-пре-
длинный, поэтому Черноглав бросил красную ягоду и тоже отправился за подмогой.

Тем временем Рыжеглав уже привел армию рыжих муравьев прямо к ягоде.
– Правитель! – сказал он. – Глядите, вот та самая красная ягода.
– Прекрасно! Она и впрямь большая! – Правитель обошел вокруг ягоды. – А где тот

черный муравей, о котором ты говорил?
Рыжеглав осмотрел все вокруг:
– Куда же он подевался?
– Может, он тоже отправился к своим за подкреплением? – насторожился правитель. –

Скорее тащите ягоду в нору!
– Раз-два, взяли! Раз-два, взяли!
Выкрикивая припевки, рыжие муравьи начали дружно толкать красную ягоду. Она поти-

хоньку сдвинулась с места.
– Стоять!
Рыжие муравьи обернулись. К ним тянулась длинная черная нить – прибыла армия чер-

ных муравьев.
– Правитель, они хотят утащить ягоду! – воскликнул Черноглав.
Правитель черных отдал приказ:
– Отнять!
Черные муравьи бросились за рыжими и преградили им путь.
– Обойти их! – взобравшись на ягоду, гневно закричал правитель рыжих.
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– Забудьте про него! Толкайте ее к нам в нору! – Правитель черных тоже вскарабкался
на красную ягоду и принялся задавать ритм: – Раз-два, взяли! Раз- два, взяли!

По его команде черные муравьи начали толкать ягоду, и рыжие муравьи тоже уперлись
в нее. Черные муравьи пытались сдвинуть ее в одну сторону, а рыжие – в другую, и в итоге
ягода не трогалась с места.

Правитель черных и правитель рыжих прыгали на ягоде туда-сюда, подбадривая свои
армии.

Вдруг они увидели, что на них бежит стадо пятнистых оленей, спасающихся от пожара.
Рыжие и черные муравьи пришли в ужас:

– Что нам делать? Что делать?
Правитель рыжих и правитель черных сразу потеряли интерес к красной ягоде и закри-

чали:
– Бежим!
Пожар приближался, а муравьи ползли недостаточно быстро. Мимо них постоянно про-

бегали другие животные и вмиг исчезали из вида.
Черные муравьи и рыжие муравьи улепетывали со всех ног, забыв про непримиримую

вражду. Черные муравьи затесались в ряды рыжих, а рыжие – в ряды черных.
Пробегавшие мимо зайцы задели красную ягоду, и она покатилась под гору. Правитель

черных муравьев вздохнул:
– Если бы мы могли скатиться с горы, как эта ягода, то были бы спасены!
Эта фраза навела рыжего правителя на мысль:
– Нас много. Если мы крепко схватимся друг за друга, получится клубок, и мы сможем

скатиться вниз.
Правитель черных крепко обхватил правителя рыжих, а все остальные муравьи схвати-

лись за них и друг за друга. Вышел самый настоящий муравьиный шар!
– Раз-два, взяли! Раз-два, взяли!
Благодаря всеобщим усилиям шар тронулся с места и покатился под гору.
– Мы спасены!
– Мы спасены!
У подножия горы радостные возгласы черных муравьев и рыжих муравьев слились в еди-

ный хор.
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Один листик, два муравья

 
Летом на дереве гинкго раскрылось много маленьких зеленых вееров. Дул легкий ветер,

и веерки шелестели.
Как же было прохладно под этим деревом! Муравей Черныш приполз под гинкго, чтобы

отдохнуть от жары. И муравьиха Золотинка приползла под гинкго, чтобы отдохнуть от жары.
Один веерок, кружась, упал с дерева на луг. Увидев это, Черныш пополз к нему:
– Ах, какой красивый листик! Я сделаю из него навес.
Золотинка тоже поползла к веерку:
– Как прекрасен этот листик! Я сделаю из него лежак.
Ползли-ползли и приползли: Черныш – с одной стороны листочка, Золотинка – с другой.
Увидев муравьиху Золотинку, муравей Черныш не помахал ей усиками и не кивнул, а

рассердился:
– Ты почему вся рыжая?
Золотинка еще больше рассердилась:
– Ты почему весь черный?
Черныш гордо вскинул голову:
– Моя мама говорит, что только черные муравьи – настоящие муравьи!
Золотинка не уступала:
– А моя мама говорит, что только рыжие муравьи – настоящие муравьи!
Они все спорили и спорили и наконец устали. Черныш лениво сказал:
– Ты мне надоела! Уходи!
– А что сам не уйдешь? – вяло промолвила Золотинка. – Не хочу тебя больше видеть!
– Я мог бы уйти, но мне нравится этот листик, и я уже сделал из него навес, – ответил

Черныш и забрался под лист.
– Ха-ха-ха! – рассмеялась Золотинка. – Только глупец будет использовать его как навес.

Ведь из него можно сделать лежак!
– Ха-ха-ха! – засмеялся в ответ Черныш. – Только глупец будет использовать его как

лежак. Ведь из него можно сделать навес!
– Лежак лучше! – Золотинка сердито вскарабкалась на листик.
– Нет, навес лучше! – закричал Черныш из-под листика.
– Лежак лучше!
– Навес лучше!
Они всё препирались, пока опять не выбились из сил.
Сидя на листике, муравьиха Золотинка воскликнула:
– Клянусь, что больше ни слова тебе не скажу!
Сидя под листиком, муравей Черныш воскликнул:
– Клянусь, что больше не скажу тебе ни слова!
И муравьи действительно перестали ругаться. Один на листе, другой под листом – не

видя друг друг а, они не злились.
Черныш слушал, как усердно растет трава из земли, и как в этой траве стрекочут насе-

комые.
Золотинка смотрела, как безмятежно плывут по синему небу белые облака, и как в этих

облаках парят птицы. Золотинке захотелось, чтобы сидящий под листиком Черныш узнал, как
ей радостно, и она громко запела:

Ну что за виды с лежака!
Летят пичуги кто куда,
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Плывут по небу облака…

А Черныш захотел, чтобы сидящая на листике Золотинка поняла, что навес лучше
лежака, и тоже громко запел:

Как весело под лежаком!
Кузнечик с музыкой знаком,
Траву колышет ветерком…

– Музыка? – Золотинка обожала слушать пение насекомых. Ей ужасно захотелось спу-
ститься под листик и послушать их вместе с Чернышом, а еще – посмотреть, как травинки
колышет ветром. Однако она ведь поклялась больше не обращать внимания на Черныша.

Черныш сидел-сидел под листиком и заскучал. Ему ужасно захотелось забраться на
листик и вместе с Золотинкой полюбоваться на парящих птичек и плывущие облака. Однако
он ведь поклялся больше не разговаривать с Золотинкой.
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